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\ CHAPTEHR ODNE

I1FE AND PERSONALITY OF KAVI DHANAPALA

.A : $lFb*~

I : SOuroe-materlal*-

Like Banaf® DhanZpdla, the author of the
wilakamdﬁjéri (TM),‘haé given in his works many indi-
cations about his ancestors and patrons. Jeirn tradition,
both literary and religious, has also preserved valu-
able information about the life of Xavi Dhanap@la.Prof=s
gssor H.R.Kapadia1 has noted the following works as
source-material bearing on this point:-

(1) The Tilakaméﬁjari of Ehanapélé;”introductory
versés 51-53 ; _ , |

(11) vrhe PEialacchinZmamdli of Dhanapala (V.32am.
1029 146,973 A.D.)3

(iii) The Sévagavihi of Dhanapila ;

(iv)’The sanskrit vrtti By Dhanapala (5SV) -on the
Sbbhéna:sﬁutifof his younger brother Sobhana Muni ;

(v) The mahendrasiri-prabandha (chapter 17),the
Vadivetdla-dintistiri-caritam (Chapter 16) and the Sira-
carya-caritam (Chapter 18) ot the Prabhé&aka—caritém
(PRL) of Prabhacandrasmrl (1278 4, D.),

(v1) The Dhanapa1a~prabandha in the Bhoja~-prabandha

-.-——-.—-———-——.——.—-.—--—..-.—-——
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1. RB(HRK) intro. p. 1l3.
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of the PrabandhacintB@mani of Merutunga (1305 A.D.);

(¥ii)h commentary called the Caitya-vandana-kulaka-
—v;%tizﬁy Jinakusalasiri (1327 &.D.);

(viii) A commentary on the samyaktva-saptati by
sanghatilak@cirya (1366 A.D.);

(ix) The Kumarapila-prabandha of Jinamandanagani
(1436 4.D.)

(x) The‘Bhojéprabandha of Ratnamandié%agi3(l46l A.D.)s

(xi) The Upadeda-kalpavalli of Indrahaésagagi4(l499 ‘
A.D.)5 ~ "

(x1ii)The Katha@ratnikara of Hemavijayagapi (1601 A.P.);

(xiii) The htma-prabodha of Jinalibhasfiri’(1748 A.D.);

(xiv)‘The Upa@eéa—prﬁséda Of~Vijayalak§misﬁri6(l787
KD ( | B

‘We can add one mére to the list, vigz,
(xv) The Bhoja~-carita of Réjavallabha7(l440 A.D.)Y

II : Bvaluation of the source-material :-

Phe most authentic information is, of course, that
available from the TM, the PLN and the SSV. Next to them
chronologically, the Prabhivakacarita of Prabhdcandra-
sfiri(V.5am. 1334 i.e. 1278 A.D.)g can be taken as compa-
ratively the most reliable external source for the data
regarding the life of Dhanapgla. Next to it in importance
2. GVKY folios 93-97.  3.BPR.5. A4.UKV.pp.166-175.°""
5. APr. Ch.l. 6.UPr. Pt.lDiscourse 23. 72BQ§R)I.261t
3%3,  8.PHC. p.216;_ﬁ;:@ﬁ@y;‘qgﬁ{;m«m—ﬁ@q-g. S CES-
Al | gy JErasgia Tl YatwaraTa 22



_ 3
stands the Prabandha-cint@mani (PC) of Merutunga (V.Sam.
1361 i.e.1305 A.D.)? who might have been a junior con-
temporary of Prabhacandrastri, the timelag between the
composition of their works being only a score of years.
Merutunga seems to have inherited the information from
heapsay and a different tradition%OMoreover, his infor-
mation is sketchy and at time incorrect, and perhaps
‘biassed to some extent in favour of his own monk-order.
(gaccha). The same is more or less the case with the
rest of the sources listed abéve, as almost all of them
seem to have adopted, with some modifications, the tra-
dition preserved in the PC. Again there is a tendency in
most of these latter accounts to father the credit,mfor
converting to Jainism such a Brahmin scholar like Dhana-
pﬁla, on a teacher of their own 'gerg ‘'gaccha’, and
another tendency to depict that both Dhanapila and the
heroes and the heroines of his prosenfomance got initi-
ated (diksita) to the monk order and attained to 'Nirvana'
consequent to‘their having forsaken the mistaken creeds '

(mithyatva) and taking to the right path, viz,the Jainism.

--—_———-—-———.-—--——.———————————v
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As has been rightly pointed out by Pendit Durgadas
Ke SH?%ri}lthe Prabandha Work§ have.been"composéd not
ﬁitﬁ<a view to preserve nistorical facts but rather for
religiousﬂinstruction or hero-worship or for popular
entertainment. In the Puranic tradition all these purposes
are simultaneouély present. the same is the case with the
Finistic and the puddhistic traditions. We should not “
expect pure history fvom them. But we should not be %00
sceptical about the details available from them if they
are not contradicted by historical research. They are
more welcome when they are supported by them or serve to
supplement them. Such traditional accounts may bhe more
reliable in proportion to their proximity to the perso-
nage concerned in point of time.

We should, theretfore, rely — apart from Dhanapila's
own works — primarily on .the PRC of Prabhécandrasﬁri and
secondarily on the rest of the sources listed above, for
the following reasonss .

(i) Prabhicandra is chronologically the nearest to
Dhanapdla of all the above-mentioned authors;

(ii) His PRC 1s the earliest available external

source for Dhanapéla's‘life—nistory;

11l. Ait.Sam. pp. 5-6.
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(iii) He gives an elaborate account of Dhanapala's life,
%he defails being more numerous than are found in any of
the other sources noted above. ‘
(iv) The account given by the PRC tallies whatever few
details that are given by Dhanapdla himself in his works
and it does not exhibit a jainistic bias iﬁ'its narrations,
except that it deals only with the part of Dhanapala's
life after his conversion to Jaihism, as it is a chréni—
cle of prominent Jain preceptérsland scholars.

Merftufiga's work will be useful in so far as it
affords detailsnwhich'might supplement the information
supplied by the work of Prabhicandra.

_III : Ancestry :-

the Ti2and the SSVI inform us that Dhanapdla's
grandfathef was Devargi;'a highlﬁ generous‘Brahmin,*who
was born in a habitation called‘§§ﬁk§sya; wellknown in
in the whole of the Madhyadeda (i.e. the present Uttar
pradesh). The PRC gives the name "Saﬁkééya"}4ﬁhe PC

mentions "Séﬂkééya" as the name of the family (gotra)

"12. TM(N) .Intro.vs.51: 3z «fﬁm@ﬂw?— LR :.é‘“:mi\b;zvsfm«
STEHT | 2oty 2R M:fﬂ% 4y {Wq@ﬁr@?{@msﬁﬂmzu
13.55V. Intro.vs.l is identical with the THM(N)Intro.vs.
51 as-above, Prof.Kapadia has,however,expressed a
doubt regarding the exact name of the place by giving
the textual reading as "Q”(T$3T(9)" ~ < -
14 PRC.1T.9: 3% RWey 44:114{1@3—@2“4»&&'{ | Zatscefee 2T -
qutﬁfﬁﬂﬁ(‘ﬁﬁ(
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and 'Vidala' as that of the cit%sg Merutufiga commences
his narrative not with Devargi but with Sarvadeva, the
father of Dhanapala. But he has mixed up the details
about the ancestral native place with the family-name.
Vikramavijayasliri has identified this. place with *Sahkisa’
inﬁhe Farookh&bad District}GDue to some reasons Dévargi
seems ﬁo have migréted to Avénti, the then capitél ot
the Ma&lavadesa. It might be due to the ingecurity consequ-
ent to the Muhammadé??nvasions of the region, as was the
case with the wellknown Jain scholar Pundit kéadhara who
migrated from MEQQalaga@h to Dh&rd by about V.3am. 1249
i.e. 1193 4.D. when Sahabuddin Ghori defeated Prthviraja
Cahamana and captured Delh1%7

. IV : Parents and Birth-place -

ﬁevaréi's son was‘Sarvadeva, a scholar well~versed
in many sciences, adept in fine arts and a past-master
in composing as well as appreciating literature in many
languages%B Sarvadeva had two sons, the elder of whom

was Dhanapala, and the younger one was Sbbhéna. Neither

0 o o = e 1 O o e S0 e o O ) TS 0 Y e X = e e s o e o o

15. PC(DJG_@ p.263 RN i‘ﬂ""’%&u{ﬂ Tawara ‘T( Wed AnAsHy

FEFIFUAL  FAAY: <Ok
16.cf.IHQ.March 1929, p.1l42 quoted by PIN(V) Intro.p.6ff.
%% RZﬁﬁE&xgsiax YEX2YTx
JSAI .
18. TM(N)pp 7.Intro. vs.52: Juzabqwxw' ﬂﬂaﬂ s ﬂWi =¥
q&rﬁfxnffﬁfu | @¥T CHGFRAT BIEFHSTAR ECH &44§D ns
Q{LT\‘-{ ”
also cf. S8V.Intro.vs.2 which is identical with the

above Verse -of the 1y,
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the M nor the S5V give any definite statement about
tnisl%ut it is ‘doubly hinted at in the SSV when Dhana-
pala séys that he composed the 'Vrtti' at the reqﬁest
of his "younger brother“zgmhis corroborates both the
PRCZland the Pcezwhereiﬁ this is clearly spelt out.
Sarvadeva seems to have had at least one daughter named
Sundarl, for whom her elder brother Dhanapzla composed
the Paiaslacchi.nfma-mald (PIN)?BBﬁhier is inelined to

identify her with the famous Avantisundaris®

1t is not

possible to know who was elder of the two, viz,Sbbhana
and Sundari,.
£11 these children born to Sarvadeva during his stay
at Ujjayini, where he might having his permanent residen-
w
ce, though he might be visiting DhEra off and on. It is,

therefore no use raising a contréversy whether the kikk

«-.—n—-—-——-—-—-»-.o—-~¢-——-—-—..-.--.q—.o—-m—-.-.-——mu-u——..—..——-—--.— — —

19.TM(N) . Intro.vs.53: < 7HAT VBT %‘“\““*”qn“‘“%*’vgr

Taq. Aasrad gia <k (uib . 388V, Intro.vs.
32 ABSTAIIN FEIANE 23] -«é«’*ﬁ‘l\aﬂ" \g mfbt'xiug
PN IPTE ST ﬁ’qm umm\ﬁq gaahail | .
20.85V.Intro. vs.7: Qus fﬁkﬁ L4gﬁ: '%dzratﬁa FEE] wiarod T
éﬁiﬁ’uﬁipm«‘% ooy 1 AT RRUET ﬁiﬁq
FAX f“ﬂ1$ﬁ?34wwnruuil§@“' ; also the o colophone:

% G Wa‘{rcﬁ”"‘m%“’:ﬂl
21.PRC. 1/,12% o gAgE e o dgFaem] 36 S FTeT-
C M e W22 S
22, PC(SJGM) D.36z.4. %fﬁzqmv ?‘?\c?“---‘*ﬂ“““i*”““f“Qé* U
23.PLN(D)sP+38475« 22,7 “raacde, R 557 free A

""‘“’lm ' 4‘71?:4 ¢iv] & o
24.HPD D282, IFeEe  gea ‘ﬂ““%?"mT?atqw@u
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birth-place of Dhanapédla was Ujjayini or Dhara,as has
been done by Professors Kapadia, Gune andxothers;2gevar§i,
it seems, was in royal févourg6since Sarvadeva, Whé
seems not to have been well-off, is said to have been
gsearching for some ancestral property which, as he was
certain, must be lying buried somewhere in his house.27
Evidently Sarvadeva could not reap sufificient monatary
benefit from the royal court, which was then shifted to
Dhéré%SPossibly it was at Ujjayini that Sarvadeva's
father obtained royal patronage. But Sarvadeva miéht not
have shifted to Dharaz later on when the capital was
tramsferred there. Hénce his monetary slimness and per-

hapé financial depehdence on his son Dhanapala.

According to Vijayalaksmisturi, however, the name

b

- £$ 2 X - -
Jdobhana's father was *L@%@idhara'.9Sanghat11akacarya, on
the other hand, givesA;Somacandré' and'Somadri' as names

respectively of the father and the mother of both Dhana-

25 .RP(HRK)+D+8. < - o

26 PRC.17+18 €4y19 8b :as.. wSEiAr a7 of 1 JOFATA U
Wmtwm (ﬁd"“a?';{' quz:g\ﬂ_ ﬂ"‘ﬁi o o u Sl

27.ibid. 19 cd: 3@ W an Sigpl  gT et T (Gf Vi
also p.36 &3 Zd TR 576 g<o--ete. BE

28.4t the time of Munja the capital was UJjayini.cf.
NSC. I and I&.Vol.VI.pr% pp.51-52.

290 UPI‘.pp.lll-lZlo
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pédla and §obhana, and adds that they lived in Ujjayini?o
In the opinion of Jinaldabhasfiri the name of Dhanapala's
father was ‘Sarvadhara'?lProfessor H.R,Kapadia tries %0
reconcile all this with an excuse that one and the same
person may have been known by these different places due
to difterent reasonsB%

Sarvadeva educated his children carefully,especia=-
1ly his elﬁest child Dhanapélagswho is said to have
developed poetic talents right from his very young age
when he won royal patronagexand honour,as is evident
from the fact that the paramfra King Vakpatirdja Muﬁja34
conferred on him the title 'SaraévatiT,i.e. the veritable
Goddess-of—Learning?gxxk z hmard This title seems to have
rather been 'Sk %$h "Sri-kircila-sarasvatiy i.e. the veri-
table goddess-of-learning with beard and moustache. This

- —— - — - o T W g S . T S T ok Y S ]y, 2 - - Qo - ik S i S T e WD T T e s+

30,88V, Toliog T4=T5: F5ovl ATwsidt - nak Pl sigsmraa. -
S AR AR GerdE STFHHIY Q”;\qa‘\T“< | (o gsTa-
oSTEt 5’%::3\;,. gLz EEn ‘*Hf WIS Iy T r"<q@:§~

qwﬂ*ﬁ:?ﬁﬂkwﬂ- -1&Hv && qora jfht#t Th1ug¢#q
S FqUgT ol vz %{ﬂr@ﬂhuw\?ﬂ - ) <l Al v 3

31.APr.p.139 ft,

32.RP(HRK).p.8.

33%.3ee. supra foot-note no.19.

34.Nathuram Premi wrongly states that Bhoja conterred this
title on Dhanapala. cf.JSiI.p.133. .

35.1M(N) .0, 7. Intro. vs.53 cd: ¢ *;nﬁTqﬁ: ;Nuqknviﬁ,%qﬁQ

20 .zqth@(c\..p{' &1{1’, x{'"f mﬁf{%(‘ ;2'!5\% fz%ivﬁéi.‘f—

“Age luy I
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eventaz occured when Dhanapdla was between fifteen to
twenty years of age, as Muhja is said to have placed him
on-his lap when he conferred this title on him.36Not only
that,Mufija regarded him as good as his adopted son elder
to Bhdja,so far as poetic talent and scholarship were
conéerned?73hth bhanapala and ghoja, thus, grew up under
sholarly pa%ronaée of Muﬁja?SThis corroborates the elderly
tone and independent thinking'as wellz as freedom of ex-
pression evidenced in many of the incidents and dialogues
between Dhanapzla and Bhoja as recorded in the PRC and
the PG ‘

"“Though a Brahmin, Sarvadeva used to go to the Jain
mendicénts at tﬁeir monasteries and practice meditation

There for days together%o

.-—-—---.q--‘_—-—o‘--——-‘-————-n——-—-—-——————c‘-—vu——-——---———..~-——-~—---

«“’.iw Gl {Wm I ‘1‘@2“
3[nndl 2“)—%ﬂkﬁﬂ mﬁ&g Tmﬂhngm yﬁ?\%ﬁ%ﬁ=
g A\' H y ﬁé@&w— ‘J'ﬁthge, '-jgﬂa(‘l%lfi’ﬁr/
38 ibid . 17.44. ﬁal\ Al ykrﬁ‘;\m%ﬁ\ ‘m\%‘-’i M\%‘&;’I\ e B { ﬁtrfrﬂm -
P== mwmm?‘%ﬁ%ﬁ‘ﬁ Gt il
39.cf.PRC.17.120-1343 135-1393;141-145;146-150;151-154;
155-158;159-162;163-170;171-190. A1s0 PO(SJG‘r\a).pp-36~42-

L0.PRG.17.14: A -~ T YF nga sfdsr oy | RA-
ﬁqué”hx T AT T (AT I ¥
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¥4 A Clash With his father:~

At an early age vhanapdla is recorded to have had a
difference of opinion»with his father as a result of
which he separated from him, left Gjjayini and began to
stay at Dnarangac relates an 1n01dent4}n this connection,
which is.suggested but in passing by the Pé? Once there
arrived, in Ujjayini,a Jain monk named Mahendrasiri of
Candra-gaccha. According to fleruturiga his name was 'Var-
dhaménasﬁri',which, however, goes against Dhapapélé'é
reterence in the TM where he salutes one 'Mahendrasur1'44
Sarvadeva had heard about the prophetic poéers of the monk.
Hence,4inspite éf the fact that he was himself a Brahmin,
. he went‘to see the monk in the Jain monastery, where he
passed three days and nights in'mystic trance. The monk
enquired of him as to whether he had come there to test
him or for some other purpose. Sarvadevé confided to him
that he was searching for some hidden treasure which must
have been buried somewhere in the house as his father was
getting substéntial munificence'from his royal patrons.He
requested the monk to help him get at that. The monk,who

- D o " WD T e Y - - S —————— - Y ———— o U} W B I A S (- -

41.PRC, 1?~7O Note especially vs.70 ab: % ’“Avgﬁﬁikg”
XL ’:(&‘,b,_‘,,{{a i N
42. i?ﬁgSJGI\I) D36 btr(fuwm ﬁ%mnf‘m dav \nﬂH\*{\ ATV f?ﬁa?i
. . - QNN L~ — _ . \
43.101d,17,12: FEHEar—podi—o it c(‘;_:{!‘r?-??\\w
°/5T~@93717T“\”%4«“’7ZJ 2R SARH: IR AMATAARL ) 23
44 ,7u(N) «Intro.vs.34: ﬁf&.é?f @a‘%’taq.maﬁ?ﬁx£T; etc.
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was an adept IrZ in Astrology and Nimittaééstra, foresaw
a chance of getting a good digggglé in one of the sons
of this Brahmin. He, therefore, agreed to find the
treasure out for Sarvadeva on the condition that he must
get the desired halt share from him. The monk, then
‘;Z;wed him the place where, on digginé, Sarvadeva got the
treasure consisting of forty lécs of gold coins.Sarvadeva
honestly otffered twenty lacs to the monk, who, héwever,
demanded one of his two sons towards his choicest equal
share! Sarvadeva was dumbfounded. But; having guaranteed
to implement his promiée, he & went home and threw him-
self into the bed out of intense worry. Dhanapdla, on
returning from the court, enquired about“the cause of his
worries., But when he came to know about his father's
promise and saw through the monk's intention in hié'
‘insistence upon the unusual mannér of its fulfilment, hg
he was furious and scolded his father while haranguing
on the deceitfulness of the Jain monks455eing a Reymuriiz
favourite court-poet of ﬁothgmuﬁja and Bhoja, and as

a staunch Brahmin, he thought it sinful to undergo the

D B A N e Ko A W W S Ut M St W D Sk A SR W S S S S Sl ot A G S s 7] T " [ A Bk A O GRS A o S O D O S Y il i - O i s

45.PRC.17.72 1C: was Eﬁﬁ 'Qﬂimfﬁ<ﬁgﬁili¢ggqr;-, TRy
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"wretched" initiation of Jainism and deprive hig ance-

%6ae, then, left his

* sters of their rightful oblations
father, possibly at UjjayinI, and migrated +o Dﬁﬁré

where he lived independently of his father{ﬂi‘hig must
have been during the early years of the careér of the
Paramadra King Bhojar@ja, when Dhanap&la was proud of

being a dévbut Brahpin, favourite court-poet and chief’
pundit, due to which position he could afford financial
independence%smot only that, he also seems to have alrea-
dy been married to one Dhanadri, his rather shrewish wife
whom he would not dare to forsake in order to comply

with the promise of his father%gwhe father was now doubly
worried. ‘'hen came young ébbhana} the other son, who,
having came to know about his father's promise and his
brother's natural, thaugh disfavourable, attitude,willing-
ly got feady to go with the monk and rid his father Lxzm
of the awkward positiop. Simple as he was by nature and

—-—————.—_......._—————_———.—-—-———.——.-—..n---w.—n————————_—.——-—-.———

46 PRC+17.BR RE ¥55.45-46  : o (eqRANIE FAE] “r {Fuﬂ’
m\i"f “451 “i %QWI ‘\\Q"\%\ Qﬁa}l!ﬁaﬂ Il‘b"'ﬂl chm 3?“\“,‘)
e e s wler oo peras ATy —
i fies ‘gbié\ WA

47.8ee supra ft.nt. Al

48 PRC. 17 52 W (m L;A’&@%ﬂ”{}}Z\\i ﬂ‘i“"u {

49.ibid. vs.60- 61 s sg 4ﬁd%3>,qa%ﬁﬁ§ <nuf%v“ﬂ< %%
f'i«f‘*"’f &@%ﬁd%’sﬁ }a 79 :\W‘%q‘ o) :?-f

’H"L&‘i '-'11\1)3 [£al) -
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14 ‘
hence very obedient, he did not relish the idea of ever
entering the shackles of unhappy married life, for which
~ he perhaps pitied his elder.brother?owhe father made over
younger 51
his/son dobhana to Mahendraslri who 1n1t1ated the boy as
his disciple and, out of fears%rom Dhanapdla and his
royal patron Bhoja, immediately lett with him for Anahi-
. llapura. Dhanapila complained about this to Bhoja who
promulgatéd an ordinance banning the dvetimbara Jain
. monks from entering the Malava territory for a périod of
twelve yearséswerutuiga adds that Sarvadeva, on his part,
set out on a pilgrimage to atone for his sin of having
once refused to give one of his sons as the share and

thus temporarily breaking the. promise.

VI. CONVERSION OF DHANAPAIA TO JAIN FAITH :-

During this period of twelve jears of ban on the

entry of the Jain monks in the m&lava territory,iahendra-

\

sfiri groomed Sobhana into a fine scholar well-versed in

many branches of learning culminating in the title of a

d-—-‘-a.«—t‘--.—-—-u—a—o—--———-—-n—-—-.——---——:—-—w-u‘--n.-“.-c--n-———-————-——————

50.PRC.VSS.54,62 : 2§ < W dr’ﬁzafq FaE | ReRaRe-
R A eeageenerA e - oo BRI G-
313’&’«‘:"-{" 2’"“*—%@%‘ %%w ‘5;.:}

51.ibid.vs.68: qumtmﬁn""‘i"k:&'&% "‘fﬁ qal--hee “

52.1b13.v5.69; & Praig: S o AT ke

53.ibid.vs.73: (q ff{*TqET{u, ﬂﬂ}ﬂ&ﬁ?ﬁ}ﬁtﬁ G| A prTS s
ﬁ%bxﬂ‘ n:3§F¥qd “‘Tfﬁygﬂs‘lt@ i
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"v@canécérya"? Dhanapala has himself testified to his
&ounger brotﬁer;s mastery over the grammatical systems of
Katantra and Caﬁdra, the philosophical systems of Buddhi-
sm and Jainism, his deep learning in literature and mysti-
cism along with his genius as a poet of high order55
the end of twelve years, during which the Jain society of
Malwa wént on requesting Mahendrasiiri to devise a way out
of this blanket ban,Jobhana fathered the respomsibility
and undertook to win over his elder brother to his faith
in order to restore the religious freedom of the Jain
order in Malwa?

About the first encounter of the two bfothers, pMeru-
tunga relates a humorous incident, which is translated by
Tawney in the following words:*As he was entering, the
pandit DhanapBla, who was accéﬁpanying the king on his
‘royal circuit, not recognizing that he was his brother, sz
said to him jeeringly, '"All hail: ass-toothed mendicant ??
he hermit, Sbbhana, ané&ered, “dood luck befa;l you, my'

59

irlend with a mouth like a Kaplvrsana Dhanaﬁéla was

T S - — - " LD S8 =t D g —u..-.———-—..-———- - - - -~ " v —— V= - -

54 .PRC.17.75: T4 IT“ 3{ wf*«ub-m n gaﬁ%m.{r\ u%(s.f q,qw et e
32 o “ﬁ"f FAF Gt et oY
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inwardly astonished aﬁ this speech’of %Ebbhana's, and
said to himself, " I said 'All hail to 'you', -in pure
i8xx joke, but this'man, b§ saying 'Good luck to you, my
friend', has conquered me by his'dexterity in speech.”
So he said to Sbbhana, “"Whose guests are you?"® These ,
speeches of Dhanapala elicited from the herml% Sobhana
the reply, "We are your guests, 81r6owhen Dhana?éla
heard this sﬁeech of hermit Sobhana, ﬁe sent S@bhana,
with his attendant novice, to the palace, and with
polite speeches>invited Sobhana with his attendants to
dinner. But they, who were addicted to taking only pure
food, refused. Dhanapéla eérnestly inquired what obje-
ction could be taken to his food. They aﬁswered,—"A
hermit should eat food collected as beeé collect honey,
even if given by a family of Mlecchas, He should not eat
a regular meal, even if offered by one equal to Vyhaspa%i.
Moreover,the same doctrine is laid down in the Jain
- religionm in thepax Dadavaikdlika,—
Those wise persoﬁs, who like bees, not depending on
any person for food, ‘
Delighting in many scraps, self- subdued, are for

61
that reason, called saints.
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Prabhacandra ignores the above incicent and relates
another onerwhich also is partly adopted by Merutuﬁga?
After his arrival at Dhara with a couple of fellow-monks,
dobhana directed themvfof begging to the house of his
brother, The monks went to the house of Dhanapdla abegging
with the words :“May merit accrue to you !", Dhanapidla's
wite, true to her nature, caustéally reported :"It is in
the lake :"64At that Dhanapila, who was proceediﬁg for a
bath after oil-massage, told her that it would be impro-

per if the monks go without getting anything at all.

Dhanapala‘'s Wife thereupon brought some stale food and
sour curds. The monks accepted the fooé except the curds,
which, according to them, contained maggots as it was
stale for three days. Dhanap&la challenged them to prove
their allegation. The monks then dropped into the curds
a pill of red resin on which the grown up live bacteria
could easily be noticed.65The Brahmin pundit was asto-
nished and highly impresge& by‘the minute care of the
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-. monks for their vow of non-violence, and 1t served to

wean his mind away from the vedic rituals entailing
violence while the Jain faith with its emphasis on mercy
and non-violence appealed very deeply to his heart. He
enquired of the monks about their preceptor and went to
see him‘and formally avowed himself to the householder's
order of Jain religihon, to which he stuck till the end’
of his 1ifeS®

VII : RELATION WITH BHOJA :-

Mu¥ja, as has been noteéd above, honoured Dhanapila
in his court. But it is not certain whether he‘enjoyed
the same favour from piutija's successor Sindhurzja, who,
as_has been described by padmagupta aliés’farimala,ruled
irom Ujjayini, though DhBrZ a2lso might have been conti-
nued as one of the seats of thé sovereign. Otherwise why
should Sindhuraja ask Parimala, instead of Dhanapdla, %o
compose an epic on his life hisﬁory ? Dhanapdla could |
not have been converted to Jainism bj that time. 1t was
after at least twelve years‘of phoja*s rule that Dhana~-
padla was won over by Jainism. This might have beeﬁ possibly
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after A.p.1111. Before that he was a staunch prahmin
scholar ﬁell-veréed in the Veda,Snrti,Stoma aﬁ%&acriﬁi-

cial % ritual?7

By this time pDhanapdla must have been -
at least fifty seven years of-ageéaTill then his relation
wig with Bhoja must have been very cordial and he was
considered as one of the indespensable scholars of
Bhoja‘'s famous assembly of five hundred pundits.

hBut, accordlng t0 the Jain tradition as preserved
in the PRC and P, this relation steadily deteriorated
after the change of faith on the part of a well-versed
staunch Brahmin like Bhanapdle whom the Jains cqnsidered
as a valuable asset and a worthy defender of their faith
~ rather worthier — in that he was a royally recognized
superior to all other pundits of Bhoja‘s court and a
prized product of the Brahmanicalhfaitﬂ in which they
were trying to make inroads.This must havé put Bhoja
himself on the defensive in favour of the Brahmanical
rellglon, a staunch votary of which he himself was.The
anecdotz/;bout the dialogues between Bhoja and Dnanapala
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seem to‘emphasize the elocutionary skill and a superior
convincing power of Dhanapf@la who is ever shown fo have
vﬁxﬁxﬁﬁiﬂg defended Jainism and deprecated Brahmanical
Hinuism. The dialogﬁﬁes generally concern such aspects
of phe Brahmanical faith as the status of S1va as a yogi
par excellance inspite of his having married with parva-
tI, the violence involved in the sacrificial ratual,the
cow-worship, the pracfice of hunting, the ceremony of
investing MahzZka8la with sacred xkxmzf fibre~-garland
(pavitrdropana), the superiority of the Jain faith and
of its foupderrwirthaikaras to the prahmanical gods,
and, above all this, the bold outspbkenness and staun-
chness of Dhanapdla in favour of hié newly acquired
Jain faith.
- The folloﬁing incidents have been preserved by
the popular Jain tradition as a proof of his having
gradually EER acquired considerable staunchness in his
faith?g

(1) once ﬁhen Dhanapala accompanied Bhoja to the
Mahﬁkélé temple (prébably at Ujjayini), the poet would

not come in front of the image of $iva even thuugh he
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was called thrice by the king.When the latier asked the
reason, Dhanapgla replied that as the god was in compa-
ny of his bride he felt ashamed to witness it?o of
cousse he used to visit the temple before he acquired
the "true faith",i.e. & Jainism, but thét was bhecause he

71He further added that

was as 1gnorant as a child then
it was the ancient sensuous peaple like: the king who

had, on the strength of their regal power started s@}h

an absurd worship of male and female organs?ZThe king,
however, thought that the poet was rather joking,though,
according to Bhoja, the joke had a grain of truth in itz
This seems to have occured very shortly after'Dhanapala‘é
éonvers%%;on to Jainism as is évident from the questién
of the king, who is cleardg surprised, as to why the

poet had been paying homage to the same Mahakdla for so
long a time till that day?4moreover, the poet also seems
to be sutficiently advanced in age .. at least fifty-seven

years — to be able to talk with the king on such equal

terms.
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(2) The next incident might have been in continuation
of the above one when they came out ot the temple. The
king asked the poet as to why Bhrﬁgiri?i looked lean,
The poet bluntly, though poetiéally, bréught out the
mental confusion on the part of Bhyngirity at the inco-
herent conduct of his lord éiva,&iz.,if he intends to
remain unclad why keep a bow? If he wants to keep a bow,
why have +the ashes 7 Well, if he wants to apply ashes to
his body, why have énything to do with a woman ? And if
he wants the company of a woman, what is the seﬁse in
having the enmity with Cupid % Péor Bergkx Bhyﬁgi is,thus,
worn by anxiety as-to the reai intention of his master7?
This incident is noted, but with scanty background, by
Merutuﬁga?

(3) The third incident, not found in the PRC, but
presérﬁed by Merutuhga , seems to have followed in
sequence to the above one. Once the courtiers of ghoja
reported to him about the concentration of Dhanapgla\
in Jina-worship. At thats the king gave him a basket of
flowers and ordered him to pay homage to all the deities
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in the city. Dhanapala did go round, but he worshipped
only at the Jain +temples and returned. The sp&, who had
' pursued hlm,freported the matter to the king who, later
on enguired of the poet how he worshipped the deities.
‘+the poet réplied that henworshlpped there only where he
had a scope, and added that he had no scope before Visnu
due to the invgriable presence of his bride, nor before
rudra due to his being perpetually emgraced by his wizre,
nor berore prahmd due to his being ever engrossed in
méditation which ome could disturb only at the risk of
ssity of avoiding a touch at the dish full of sweet-balls,
nor before Candikd due to the tfear or mahis8sura r&@ing
towards him out of the pain consequent to an onslought
orf her rrisula and spear, nor betore Hanumat due to the
fear of‘geﬁting a slap as he is short;tempered,moeeover,
how can one offer a garland to one who has no head or a
head-dress, to one who has no torehead, or dancing and
wusic to one who  has norgyes nor ears, or a salutation
" to one who has no feet éfrhe poet,then,added that he had
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a scépe ot worshipping only at a Jain temple where the
eyes of the deity were beaumlfully liqgid like the ne=-
btor, the face was always smiling and cheerful and the
demeanour was ever peaoeful.‘

(4) Another incident is connected with the investi-
ture éeiemony (Yavitraropana) §f Mahakala (probably at
Ujjayini), when the king remarked about the lack of an
investiture ceremony on the part of the Jain deities,
who must,therefore, be without the sacred thread (also
tg-pavitra' i.e. impmre). Dhanapdla retorted that it was
6nly the iﬁpure ones whé need a purifier (pavitraka).
Since the Jain TIrthamkaras are ever pure; they do not
stand 1in need of aﬁy purifier like a thread?g

(5) the next one also is connected wigh the above
incidépﬁ, as 1t seems -to have occured at the porch of
the Mahik&la temple where the king pointed out to the
poet a sculpture and asked the reason why the ILove-god
thepein was giving a clap 1n the palm of his beloved
Rati.éhe poet gave a sharply intelllgeﬁt reply saying
that this Siva, though well-known as an ideal of absti-
nence, has been even now clasping to his body his
79! %'53?17.157: TRATaRETE T (e R | T
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beloved out of the fear of separation. And poor public
believe that he has congure# the lust ! It is for this

reason that the Love-god is amused and”eﬁjoys the joke
-80
with his believed!!

(6) Another iﬁcident, ammi omitted by Prabhacandra
but noted by Merutuiga, concerns the cow-worship against
which Dhanapidla remarks that a cow is in no way superior
to any_other animal. And if she is to be worshipped in-

gpite of the absehce of any special quality in her, why
81
should a buffalo also be not worshipped ? Merutufga has

connected this dialogue with the,occasioﬁ ot a donation
of cows to Dhanapiala. |

() The‘next one criticizes in one full sweep the
ﬁrahﬁaﬁiéal beliefs about the cow-worship, the tree-
-worship, the sacrificial killing of a goat for attaining
to heaven, the Sraddha ceremony, the untrustworthiness

of the gods, the belief in sacrificial oblations reaching

the gods through fire, and the authority of the 5rt182
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(8) Another incident censures the violence at the
sacriticial ritual. The poet believes that the poor
grass~eating animals deserve® to be pitied rather than
killed. Purther he remarks xkax caustically that if it
be argue& that the sacrificial animals attain ta heaven,
why do the sacrificer not offer their parents in the
sacrificial fire and pack them off securely to the heaveg%

(9) The next incident has its roots in the caustié '

remarks againgt hunting. Bhoja seems to have been enraped
to the extent of thinking‘to get him secretly murdered
so xkeX as not to be liable to publie censure and conse-
quent defamation§43ut the poet was accidently saved by
his eulogistica and poetically skillful answer to the
king's question as to why the old womam, passing on the
road; was shaking her head. The poet saild that she was
wandering whether he. (i.e. Bhoja) was the famous Nandi,
Murari, Cubid, Kubera, Vidyadhara, Indra, the Moon or
Brahma, but at iast she came to know that he was but
king Bhoja himself,superior to all of‘them8%
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(10) Another incident is intended to emphasize the
truthful prophetic authority of fhe Jain Tirthamkaras in
genepal according to Merutuﬁga?6agd of Dhénapéla in par-
ticular according to ?rabhﬁcandra§7 The~poet was asked
by what door will the king go out. Dhanapdla wrote the
answer which was safely secured in é sealed envelop.
ﬁ%utuﬁga holds that the poet pointed out to the ?nswer
being contained in the work named 'Arhacclidamanii®.
According to Prabhécand;a, the king then got a hole
Bégied into the roof and went out through itS? Merutuhga,
however makes the king go out through the undérground
passage dug in the middle of the room?gﬁggﬁt mornihg the
envelop was opened and the king read the answer ghich
tallied with what he had done. Prabhacandra's version
praises a wise man's eye in the form of intélligence,
while that ot Meru%uﬁga_eulogizés‘the truthfulness, and
hence trustworthiness, of the Jain worksJO

(11) The next incident testifies to almost sﬁper-

human’préphetic and poetic genius. of Dhanapala.A trave-
ller from Setubandha arrived at the court of ghoja with
55 ot Tum o 30 TR e o e
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a few fragments of inscriptional poetry and reported
about an inscription en a X=pi temple,sﬁbmerged under the
waters of the ocean. the traveller had brought a resin
dye of it which contained a couple of incomplete verses.
@haﬁapéla completed them and asserted that it must needs'
%ally with the original ones on the temple wallsdL meru-~
tufiga adds that while the other court-poets tried their
hands unsuccessfully at completing the verse, Dhanapala
could do it in a momen’cg2 ‘ ' .

(12) Another one dwells upon Dhanapzla‘'s typically
Jainiétié attitude to public worksfof munificence,such
és, building tanks and etc. Once the king asked him how
much merit was earned by constructing such huge tanks.
rthe poet unexpectedly replied in a satirical tone pointing
out to the possibility of equally huge demérit due to the

death of the acquatic creatures in the event of the tanks

getting dried up due to the lack of sufficient rains?4

(13) rhe next incident seems to have occured in a very
advanced age in the life of Dhanapala, who was called
back from his voluntary exile from Malwa. When the king
asked him about the condition of his long uninhabited
house, the'poet brought out, in a parm pafonomasiaic
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though pathetically poetic reply, the similarity between
his own delapidated,dusty, servantless house and the
kingis palace with the golden vesséls,highly adorned
servants and elephants?5

(14) the PC preserves in one incident the attitude

of his contemporaries towards Dhanap@la, who once eulo-
gized Bhoja in a verse which metaphorically depicted the
Celestiaeraﬁga as being but a chalk-mark put by srahmi
. 6 -
as he started counting the best of human klngs? When
* the other court~-poets ridiculed his metaphor as unrea-
listic and far-tetched, Dhanapala paid them back in
their own coin by citing‘similar unrealistic Insiasss
instances from the ndmiyana and the Mahabharata and
added that those very court-poets blindly praised those
9 g‘;gg,: ,17,285; Py ERTS_ KRR IRA T | G e -
STew oW wmAwmasy  WEy xe@xll ; which with the
king means uz»-474@q< 91H" (having broad golden
vessels)3;uuwf“\§a?mxuﬁﬂ£(hav1ng the servants all
of whom are adorned) Trwa-FIq-1u*d{ - (packed
with the sportlve she ~elephants), while with Dhana-
pala it means TEHH-MAFAIL-[NT (with vessels that
make a loud jarring noisefdue to being broken] )%yﬁr««
~ GO - (all the servants wherein are lying on
the ground —QﬁQﬁr <+ or adorned with the lack of
servants) Fﬁﬁ<$;b_}4?~4né“ﬁﬁ_ (packed with heaps of

dust)r:o¢L§
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popular Works?

It should be noted that there\is not:the slightest
indication of the strained relations between Bhoja and
Dhanapdla in the latter's prose-romance, the ém, the
eulogistic tenor in the introductory verses of which
does not warrant the above religious riValry between
a staunch gaiva'and an equally staunch Jaina. The intro-
ductory verses and the contents ot the M defihitely
indicatelthat Dhanapala composed his prése-roﬁance after
his conversion to Jainism, which fact afforded ample
scope for expressién of such a relationship. But the
poet must have thought it quite out of place - especi-
ally in view of his paternal patronage by Mulja and his
personal friendship with Bhoja — to give vent to his
personal opinion on such an occasion 1like the auspicious
commencement of his life's labour of love, i.e. the TH.
More properly it is the ﬁopular tradition = and the,jain
one in particular - which would have an interest enough
to preserve such minute, though minor, dekails.If one
could take them at their face value, one would have to

be thankful to both Prabhdcandra and Merutuhga for
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affording such a peep into the oblivions of the past.
In view of the fact-that some of the points ot the
Brahmanical faith,criticized by Dhanapéla in the‘incidents
recounted above,z have also been made the target of
their satirical salvoes by veteran Jain authdars like
Haribhedrasfiri in his phuttakkndna (i.e.Dhirtakhyana),
ant by Amitagati in his Dharmaparikéﬁ,ané by Somadeva
" in his Yaéaétilaka~campﬁ;leads one %0 believe that
at least Prabhdcandra, though not merutuﬁga;cannot
possiblymﬁe charged with having fabricated the incidents
'( with &he  sole intention of using Dhanapdla and his pre-\
stige in favour of the propagatioﬁ,of the gain faith.
Dr. M.J.Sharma has upheld the realiability.of some of the
basic data supplied by the prabandhas in his thesis on
Magha;v\&m)'%

VIII : POBTIC CAREER :=-

the incidents narrated above, while revealing diff-
erent aspects of totally opposed religiousiy tendencies
of both Bhoja and Dhanapila, indirectly but distinetly,
record the latter's wit and genius as an instant-poet.
During the latter half of his life he seems to have studi-
ed the Jain scriptures and bestowed his wealth generously
towards building Jjain temples both of the first as well as

the last 1rthamkaras, the image in esed one of them being

pahendrasiri nlmse1f9b

98.PRC. L. 191-195,
X B 83090
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But,it seems, the poet caught the wind of his times
which would not give :eoognition to a poet unless he
compiled a fultl-fledged literary classic?? Merutunga
gives an impreséiqn that Dhanapdla started the compo-
sition of his novel without any inspiration whatsoever,
from the king, who came to know about it only indirectly
from the irregularity of the poet in attending at the
royal court%OOBut this is not supported by the TM as
well as by the PRC which agree in mentioning that the
poet undertook the composition ot the TM at the instance
of his royal patron yhoja who expresse&’a wish to listen
to a Jain story% lAt'that the poet composed a prose-
-romance (Katha) about twelve thousant verses in exteiz?
Prabhﬁcandia préises the work as being free from any
blemishes, purifying the poetic eye by its torm, tull of

words befitting a well-versed scholar, delineating all
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The extant text,however, is only about nine thousand
dlokas in extent.rThis measurement is arrived at by
counting the number or syllables in the whole text

and dividingx it by thirty-two which is the measuresx
m2®% Oor an Anugtubh sloka,
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the nine Rasas to which he devoted his full conmcentra-

tlon% uis scholarly daughter TilakamafijarT, though

only of nine years, used- to listen to the part of the

story everyday from her father as he composed it from
—~—— 284104
day ta day.

—

IX : REVISION Of THE %M AT 'THE HANDS O#

SANTYECARYA. VHE VADLVETEIA -

the poet was so much anxious to conform his
prose~romance to strictly Jain ideals tﬁat, as Prabha-
candra notes, he invited,tﬁrough éhima the ruler of
Gujarat, the %zmsusg highly renowned and scholarly Jain
precepter Skri ééntyécérja to revise the work so as %0
preclude anything which might be ppposed to the standard
Jainistic precepts%OSThis Jain monk belonged to the
Thérépada Gaccha of the Candrakula and he was famous for
having coniegted-seven hundred Srim&lI Brahmin families

o

to Jainism. He is not to be identified with Sﬁntisﬁri,
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the author of the Tippanaka on the Tu. This latter one,
who belonged to the Plirnatalla Gaccha, flourished in the
twelfth century A.D.and is removed from Dhanapdla by
about a century 6T~SO. The PRC elsewhere describes in
detail the incidents athgpahilaapura where Dhénapéla
went personally to invite and fetch the schélarly saint
With'full honours%o7

When Dhanapala arrived at the monastery of the
saint, who was engrossed in meditation, he found a
fresh student-disciple whom he asked to explain a verse
full of alliteratime paronomasia, which puiported to
inform his preceptor about his arrival}OBThe disciple
elucidated the verse without any effort. Not only that,
ne brought out the cryptic Jainistic significance about
the nature of the Tirthaﬁkafas and the individual soul%?g
Dhanapdla was highly astonished, and fully satisfied,at
the marvellous scha@larship of his preceptor.wWith due
permissién of the Chiéf-Precgptor and the Jain society
of Anahillapura, and aocampanied by the ministers of
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107.PRC.16.21-60. This sixteenth chapter of the PRC is
entitled 'Vadivetila-dantisiiri-caritam'. )
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King Bhima, §Entyécérya went with Dhanapala. King Bhoja
came forth upto a distanee of more than eightnmileé
(yojana) ?o rgceive him. Qut of confidence in the five
hundred’scholars of his royal assembl%}oBhoja beted one-

lac coins for each one of them. But éént&écérya defea-

1

ted all the fime hundred of them in the discussions

111

and won five crores of malava coing, Prabhacandra adds

that Bhoja paid him equivalent %o 12,600,00 gurjara
coins for the revision of Dhanap&dla's prose-romance.He
has also given the rate ofiexchangéNbetween the coinéges
of Bhima and Bhoja, viz, 15,000 gurjara coins were

equél to l,OOb,OO Malava coins%lzﬁiving out the secret
behind such an extraordinary feat; Prabhacahdra says

that the goddess Bharati had given him a boon due %o

s - D T - - —— " — . W —— - — > - — T —— T — —— ——  ——

110.cf.AL.V01l.1I,p.216 :%B Abu'l pazl informs us that
of the five huhdred poets of Bhoja's court,Barruj(i.e.
vararu01) was the foremost and the_next was Ehanapala.
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wE oAl G iovsa which means that Bhoja
paid 84,000,00 malava coins for it. P0331bly dantyaca~
ya corrected the TM in eighty-four places in the light
of Jainigtic tenets.
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which,the moment he just raised xk® his hand,his
opponent pundit would be defeated inspite of his full
mastery of the branch of learning%lBOn coming to know
that the winner was none else than the famous éénty§—
céryé ‘a veritable vampire for the debatérs',Kiﬁg
Bhoja étopped the discussions and permitted him to
revise the work of Dhanapdla, otherwise, adds Prabhi-
candra, nobody could return home ziix unwounded after
defeating his assembly of scholars%l4mhe king thereupon
conferred the title ¢vadivetala' on gintyécéryg, whan
and Dhanapila accompéﬁied the p§ecep£or on his way back
upto the frontier of the kingdom of Bhima.

It was during the winter season that the classic
was read publicly with necessary elucidation by the
poet himself in the court of King Bhoja who was so much
pleased with the delineation of various poetical sen-
timents in it that he literally placed the ménuscript
on the golden plate 1e§t the flavour (rasa) might not
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) 115
overflow on the ground 1}

X : DISSENTION WITH éHOJA AND MIGRATION TO SACORA :-

‘&t the conclusion of the public recital of this
prose-romance, Bhoja asked of the poet to imtroduce five
vital changes in the story, viz.,to substitute :8=z
(i) the salutation to Jina by the one to diva; (1i)
éhéja himself as the hero in the place of”meghaﬁéhéna;
{iii)ﬁhxa Dhara for Aybdhyé; (iv) the mahdkala temple
in the place of the Jekravatdra one; and (v) Iord Siva
inkk in the place of Iord Jina Bgabh%%éThé ﬁoét,ho&ever,
refused to comply with the royal requesf which, acco=-
rding to him, was tatmtamount to adulterating a Brahmin's

cup of milk by pouring wine into it, and denounced the

king for trespassing into the forbidden field of

o~

literature%llwhe enraged royal patron thereupon threw.
the manuscripf into the fire of the oven placed before
him as a heater in the winter season. At this the poet

e addressed,in desperate indignation,the following
k(--d’ ______________________________________________________
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couplets:

nyvou are after all just a MBlava robber.why do you,
then, cherish to enbertain yourseltf with poetry ¢ You
have not spared even Dhanapala ! I ask you, Whence
have you turned such é’betrayer'?“
Merutunga, however, puts the foliéwing!couplet in the
poetts mouth:

! 0 Doubie-tongued ignoramus ! O Steel-arrow !
what shall we call you ? You have the éudacity to
egquate a Guhjd-beed witﬁ gold & why have you not yet
been consigned to the nether worlds ?"119 )
Merutunga has added the monetary indﬁcement also by
Bhoga it Dhanapala accepted the proposal of the form%%?

The heart broken poet returned home and threw

himself into the unprepared bedstead and would care not
eat

to take bath nor to perform the daily worship nor/even

a morsel of food, nor could he sleep. His daughter, of
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nine years in age, came to know about.it all and con-
gsoled him that she knew by heart the whole story which
she would dictate again to him%ler, M.Krishnamachariar
follows Meruturga in holding that the”néme’of his
daughter was TilakamshjarT and that the poet gave the
title of his woek after his daughter's name%zzDr. D.C.
Ganguly says that we have no evidencé to corroéoraée"
the stofy of Bhoja having burnt the original first
manuscript of the TM%ZaBut we do have some lurking
evidence in a couple of loose ends124in the story of
the M which would support the Jain tradltlon whlch
holds that the original work was about twelve thousand
gramthas in extent, but that the portion of about three
thousand gramthas in extent,which was unfortunately not
read by the poet to his daughter,could not be restored.
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There is

nothing impossible about it.IL have myself seen a
young girl of seven years whor could recite the
whole of the Bhagavadgitad by heart and she hag gave
a demonstration of the recital at the Deccan College
Post-Graduate and Research Institute,Poona,in the
year 1959.

122 .HCSL.p 475,

123 .HPD.Dp.284. :

12%.5ee infra Chap. VIII ; also cf.tMS.Intro.pp.25ft.
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. 1
The poet, however, harmonized the missing links somehow.
1t is also significant that the oldest Ms. of the work

was wtitten in %km V.3am.1130 (i.e.1074 4.D.,) at Jesal-

mer and nowhere in Maiwa%26ﬁnd'there b d: isvnéthing

impossible in the incident in view of the imperial
nature of the royal patron of the poet and their mutu-
tval rivalry in schalarship as well as in their reli-
gious beliefs. The disillusioned aliénated poet seems
to have left thé ParamBra capital and migrated to
Satyapura (3accaura i.e. Sacora in Rajasthan)%ﬁgrutuﬁga
makes him éo to Na@égrém%%8which, however, gées against
the evidence preserved in the form of the poet's work

: 129
entitled the *Satyapuriya—éri-mahévira~utséha' omposed
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probably on the occasion of' a testival held, according
to Muni shri J1nav1jaya31, after the unsuccessful
attempt of Mahmud oﬂuaznl to pull the image’ down%ao
there the poet found his heartis resort at the temple
of ILord Mahavira Jina in praisé ot whom he composed a
hymn in a continuéusly antithetic strain (vViruddhartha
éri~vira~stuti)%3l 4

XI = RE-LNVllED BY BHOJA 20 SAVE TnE HONOUR

" OF HIS GOURT i-

Merutuiiga’s acoount concludes with a discor-

1

dantly impossible verse put in the mouth 6f Dhanapala
in reply to a question by.Bhoja with regard %o'any
fresh compositionl?zprabhécandra, on-the otner hand,
gives a very well-knit account which continues that the
abéence of the poet at Dhirid made Bhoja repent amd
remember him, espe31allj when, aftér a few years, a

Kaula pundit named Dharma publicly challenged Bhoga s
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assembly for a scholarly debate%aBHe despatched his
spies in search of Dhanapala and found him at Satyapura
in Rajasthana. At first the poet was unwilling to return
but agreed when Bhoja appealed to him in +the name of
Mutija and entreated him, in the capacity of a junior %o
him in scholarship, to save the honour of the Avanti@eég%
Moved at this,Dhanapdla returned to Dhara where he was
reconciled to éhoja.Prabhécandra informs us that Dhana-
pila now practicallywled a life of a renounced house-
holder, though he did nof seem to have been formally
initiated to the order of the Jain monks%BEt was at
this occasion that the pathetié &ialogue nbted abov%36
occured.The Kaula debater, defeated at Dhanap8la's
hands, fled éway out of shame during the early hours
of the next morning, which event has been jocularly
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commemorated by Prabhﬁcandra‘in a verse which says that
the adage “"Dharma ultimately wins, not the one other
than Dharmé’(a~dharma)" hag been proved falsej;¥mhowever,
the other adége "Dharﬁé is gquick in gait" has come trézz

XIT : THE SUNSET OF LIFE :-

" phanapala seems to have stayed at DhArd thence-
foreward. During this period he led a highiy passige
life which.almost ruled out literary activity, as has
been accidently noted by Merutuﬁg%?gthough he did com-
pose a few religious works,like the 'Sa&vayavihi', the
Sansktit-Prakrit'vVirastutit and a Sahskrit comméntary
on the 'Stuti-caturvimdatika' of his younger brother
Sbbhana; a Jain monk then, Wﬁo requested him for that
while on his)death-bed%39When the endiné hour of his
. life was in view, the poet left Dhara and went to his
preceptor Mahendrasiiri before whom he took the wmwxaw
vow of a fast unto death and left this world of his

1
ovn accord,
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XIIT : HIS NAMESAKES :-

References to at least fou%410ther Dhanap@las
have been preserved by the Jain tradition. Scholars have
sometimes wrongly mixed theﬁ,or their works;‘up. It will
be of interest to give here a brief account of them all
in order to clinch in future any possibility whatsoever
of éver mistaking the one formk the other, due to the
fact that they lived sometime during the span of four
centuries from the elewenth to the foubteenth.

(1) DHANAPALA OF THE DHM(KA:QA BAN1E FAMILY was the
,Wellkno%n auther of the Bhaﬁiééyétta-kéhé (aiso known as
PancamI-katha) in Apabhramga. It was first>published in
Roman secript by Dr.dacobi,and later on critically edited
'at Baroda by Shri Dalél and Dr. Gune in the GOS. This
Dhaﬁapala is believed to have flourished during the
tenth century A.D%4gnd he might have been a contemporary
of our Dhanapﬁla; the author of the T#. Shri Rethuram )
Premi wfongly contuses Dr.Gune's reference to "Dhanapéla
the Prakrit lexicographer of thelloth century%?Bi.e. the
author of the PLi, with that ot the BX. On the other hand,
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141.3hri nethuram premi has noticed three Dhanap3las.
ef.JB5I4A.pp.327ff, and 467ff, .

142 .cf.BK.Intro.p.3.
143 .cf.ICP.pp.240fF,
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Dre. M.Krishnamachariar knows that Dhanapala of the
Dhakkada Banis family was difterent from Dhanapgla, the
author of the 1. But he seems to hold that it is the
latter who is the author of the rancamI-katha !iccording

to Shri M.D.Desai, BK is identical with the Pancami-
145 - - S . . 146

kathg, “Shri nNathuram Premi concurs with him. «his

Dhanapala was born in the Dhakkada tamily ot tha Jain

Banid community. His father’s name was maesara and mm

ﬁother‘s Dhagasiri%4{From his reterence to the sixteéeenth

Acyutaaheéven Dr. Jacébi concludes that he must have
' ‘ : 148
belomnged to the Digambara faction of Jainism.4 ‘The

Apabhraﬁéa of thé BK seems to be closer to tnat‘of

149

Haribhadrastris Diécussing the similarity between the

BK and the Eau.c.‘ur. H.C.Bhayani has noted that Dhana-
pala had before his mind's eye the work of Sayambh¥ when
he composed his introduc%ory stanzas%so

(ii) DHANAPALA.OF ¥nB PALLIPALA PAMILY is the
author of a‘Sanskrit cdmpendluﬁAéf the TM,ﬁe completed

151 - ~ -
it in the year V.Sam.l1l261 (i.e.lQOS).gis '}:ila.ka,ma,:njalc'isa:ca's'L
144 .HCSL.p.475.
l450d55I(D)020187"188.
146 .JSAL.D.468. . o .
147.8K, Intro.vs.9: Gravzaitia iy F;Tgw%—' R \fwﬁ;ﬁ | orfR-
2M§fﬁ’ Ty mAT-BHEGIRY
148.4841.p.468.
150.BV.Vol,VIil.No.1-2,1947 pp.48-50,
151.1Ms.Epilogue VS.6:§3§{ﬁ?éﬁﬁ§gdgﬁ? ET Ty FTRS |
FOIZFal TUAY BATL gran gy
152.7his work has been critically edited by me and is
published by the IL.D.Institute of Indology, shmedabad.
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comprises of 1206 verses divided into nine cantos and
the epilogue, and it is the best of all the metrical
compendiums of the Tm.He was the second son of a poet
named Amana, who belanggd to the famous Fallipadla.family
of‘ggahillapura (patan).His elder brother was Anantapidla,
the author oi Béﬁi-gapité, while the younger brothers
were Ratnapaia'and Gunapala%Ss
(iii) DHANAPALA OF THE POKHARA COMMUNITY was a

son of Suhadadeva and SuhadAdevi of the Pokhara Baima
Banid community and an inhabitant oi palhanapura in
gujatat.je flourished during the regime of Visaladeva.
1t was at the ingtance of Vésé&hara, a minister of King
ééraﬁga of Chandawida, tha%’he composed in Apaﬁhramga an
epic poem entitled the'Bahubali-carita’, which he comple-
ted in the year V.Sam.i454 (1..1398 A:D.)j-'s4

(iv)DHANAPALa, THE AUTHOR OF THE NENINATHA-VIVAHALU
in Apabhramda, is supposed to have flourished in the

latter half of the fifteenth century A.D%SS

153.For further details see Appendix N and the Introdu-
ction to the Tus.

154 AS.p.2341f.

155.JRS8.p.507. -
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B:PERSONALITY :~

The TH preéents to us the'piétﬁre of a poet who
obtained royal encouragement right from his very young
age during which his principal literary activity was
confined to composing occasional lyrical verses as well
as participating in scholarly debates. Proud as he seenms

_to have been in capacity of -a Brahmin well-versed in the
Vedas,Smrtis and tantric rituals, this royal honour had
rather géne to his ﬂead as was evident from the fact that
he opposed, and separated from, his father on the issue
of giving mway his younger brother S%bhana, awvay to a
Jain monk., His close friendship with Bhoja enabled him

to ban the éntry of the Jain monks in the territory of
the Malava empire for alﬁeriod ot twelve years. Though

a veritable lion at a scholarly -debate-duel, hislwire
seems to have had an upper hand with him, while it cannot
be said that his married life might have been rather
discordant. A/fine scholarly tradition.in his ramily,
xcoupled with almost continuous royal patronage, did con-~
triéute to the persistence of this hereditary learning
Which.éefcolated not only in his sigter Sundari but more
so in his daughter Tilakamafijari. As years advanced he

fell a vietim to the enticing prosylitizationary tactics
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of the prevalent Jain order and a proud Brahmin schalar
Waé metamorphosed'xn into a staunchly de%éut householder
tollower of Jainism so mﬁch'so that he had the courage of
con&iction to stand his ground against the friendly as
well as the polemic overtures of his foyal patron-friend
Bhoja, whom he hit very hard so far as the mr superiority
of the Jain faith to Faivism and Brahmanical ritualism
was a péint at issue.The Tm, as is natural and proper,
does not give the sllvhtest indication of this dliference
of ppinion between the royal patron and the poet. But the
very fact thet the former has almost ignored him - by not
quoting in his numerous works even a single verse of thg
Iatter15§ while the latter has expressed his disillusion-
Z8 ment as to the outcome of the unequel friendship and
penitence for having wasted his best years in serving a
a royal patron}SlE untailingly testifies to that efrect.

156.The only verse quoted twice by Bhoja in his 3KB with
a different reading in the third and the fourth quar-
ters is the one beginning with ¥ioag¥ig: etc.which
is the second of the introductory verses of the .
The cd accordlng to Dhananala readg' {QRT f%qeﬂﬁﬁ?f
3aiﬁ$¢qsnr wa (St which, accordlng %o Bhoja

PIEEmITR AL [5d APhERsR gm i ~sxB(RT) Do

116 and 224.And phoja has not named Dhanapd@la. anywhere.
On the contrary, he has quoted BEna at least seven
times and referred to him onceé by name 1b1d Intro.p.4.

157.PRC.17.114: & aw TS TR Y ) ‘3‘-’4%:_‘ 3;" ﬁl"ﬂb{ﬁ{:m
ATatdY  womHmar | war L TRy l:’iqas\fﬂy A LT
a1223§;%23d§:§ 9j§§%é6 3ﬂxfk‘ f%ﬁkﬂif Wo- > 7
Ay ST g RarfRgera ga) AT @F AY
1A Ll sen s X T e Hiae &l
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But the poet was not fully ignorant of the nature of the

158

}elation with a royal friend,” "and knew the ways and mea

159

means of the courtiers and attendants,” “Although ;:onvi—
neced about the ul‘cimaté upper hand of the PFate Almigh%g'?
he had a matching confidence in the power of enthusiastic
endeavour coupied with shary discrimina‘tior&eslNormally

he would not like to resort to underhand means in accom-

162
plishing his ends, but he was fully aware of the ways

of the world and would not hesitate to accomplish his

158 1(N) o Po2993 7 HIs TUAT: AT RSN T e
‘ﬁ"{\{z“\“ih\"hr;ﬂ«?*ﬂ ﬁW“{,t .

159.1b1d.p.49: Fawisy wHAIEE : ﬁz@*:ria gg"m@
W‘b“‘*ﬁ\?ﬁnﬁfﬂ l(ﬁﬁ?‘" c"{,mq?—(“"{“{j@ﬁ *‘r@{{qfiits
AR EH \aammg E e | ;

160.ibid.p. 170 ﬁw'—"'ﬂ\ i(~ Raaf. i pane o addr Rt
‘Xv\wiw\__i X v ""\N ﬁ;ﬁ;\ﬁjwa %!'H \ﬁ?ﬁ?ﬁ%ﬁ:
\ E? ‘&'c—‘f’?’u“‘rﬂ I':"(*’\-’(‘"\ 'TF%"-Y”{\ FE” Wg{;ﬁh: { = Qif——ﬂ‘ﬂ'ﬁ;
Jed= HBmaTT g

161.1p1d:p.31: ws\mmf“ﬁv?rmar @«g" e FERIEN
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desired end by hook or by c}ook if luck was not unfa-
163 )

vourable. pe would not loose heart in the face of =z
16
adversity, 4but he would not also stake everything for

'things unimportant%65

He regarded BEr it as his essential duty to main-

. : 166
tain, and be faithful t&, one's married wife, even if

she might be born in a family'of socially lower strat%§7

But he did not have the slightest iliusion as to the
fatal bewitching powers of a youthful beauty when one
might happen to meet her in a secluded place especially

- . 68 .
if she be an abstlnent% and he would ever guard himself

- - S, Vo " A - - S MU S Y S T - - - o’ oo WO . VS - T A o O S W G T b S

163.TH(N) D, 155: wATHETOvT JRM Adwad AREGT Afa-
A UafaRa W 4 Wviee  weler]  SaReen |
PEGSREAEI S ENey TgREFR a9 axganai-
AR R I et ‘
164.1bid.p.176: W ~ Tad@ar vl ayamay)
oS N o . . 2 s N
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»
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p.348: Jpuaty fEvta Bwm &g Ry aw @an
165.1bid.185: ¥ox e A7 W E5TER AR TS|

167.ibid.p.244: Figazfv 2-“@*:51%{%%1&;1 UGt

168.1b1d.p.258: RAFW: WeNGA SALC ST
R gtABRE G LATHA | '
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tation on the transmigratoriness of human existence

could not serve as a fully fool-proof guarantee against

170
the worldly enticements.

HBven before his comversion to Jainism he seems to

have been a devout worshipper of his family~deity%7%nd

his meticulousness in daily worship, though transferred
towards the Jain TIrthamkaras, did not lose its fervour
which is evidenced in his 'Savayavihi' wherein he has
1aid down the daity relig&éus routine for a devout Jain
householder. He had an &mdimais innate faith in the
rightfulness and authoritativeness of saintly person%?

who are invariably attracted to the deeply devout and
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well-versed persons%7§1s test of a genuine saint or a
monk was the disinterestedness towards worldly prospe-
rity%74After his firm conviection in, and consequent
conversion to Jainism, all efforts of his companions
belonging to the now rival, though-formerly his own,
faith could not wean him back%7BHis change of faith to
Jainism seems to have strengheneﬁ his belief in the
inevitability of the ultimate triumph and the cynical

176
nature of PFate, although,he knew that, It never trans-
gressed the law of causation%(7

175 . &nidzgs B .. 25: ?wﬁ?mﬁ?g’;ﬁ% T8 waled Fag

e st . 1

17§.ibid.p.2_c‘6': Qﬁ%@ﬁgﬁﬂ% Rrarao | qu“qW@ﬁ..—lsﬁ;%r
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175.1bid.p.224 1 - WRRCEHARK, ) WW«E\C‘T mﬁg
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176.ibid.p.346: 3F & amvayly Swwizaaw . T -
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Inspite of his conversion to Jainism, he did not
have fhe slightest hesitation to u%ilize his knowledge
of the Brahmanical lorel7§hich he fully used to advan-
tage in his literary allusions.His knowlegge of Jain
scriptures and mythologyl791s natched by his equally
deep acquaintance with the Brahmanical scriptures and
mythology. But the Jain faith appealed to him mainly
for its.emphasis on’mercy and non-violence and on the &
austere ideal of 1life as embodied in the TIrthankars,
whom he regarded as disinterested ones paf excellence
and nothing less than the Omniscient All-pervading
Pefsonai'God,vthe ultimate resort of the individual

souls drifting in their sojourn from birth to birth}80
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His scholarship was sufiiciently extensive to make
him an -indomitable deéater of'h;s times. Prof. H.R.Kapa-
dia rightly holds that Dhanapdla was well—versea'in.the
c3ndre as well as the Xadtantra systems of Sanskrit
érammar%Bllt is the Gandra systém, according to Prandit
Yudhismihifa Mimansaka, on which is based the tamous work
zganskrlt urammar entitled the ‘Sarasvati-kanth@bharana:
ascribed to Bhoja%823hri T.R.Cintgmani, however, holds
that Bhoja has tried to frame a sysfem intended to be a
complété synthesis incorporating the Paninian system.lB3
Prabhicandra has clearly mentioned that during Bhoja's
regime it was this new system of Bhoja which was adoited £
for the curriculum at the centres of oriental learning
(pathaddlas) at Dh§r§%845ut before its composition the
Géndra and the Kétantra'éystems may:have been in vogue
as @ is prove& By some of Dhanapila's references in the
TM which utilize the grammatical terms like 'Vyafjana}
'gvara: etclBSand a few grammatical processes%aémhese
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181.J58I.p.58. )
182.8V81.v0l.1I.p.143.
183.5KB(C).Intro.p.28 xvi.
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terms have been utilized for the first time in the Aita-
reys LAranyaka and later on in the Mah@bh@sya of patahjali

__187 wide
and inﬁhe Katantra-$ikd. His/knowlegdge of the Sanskrit

] . - 188 . 189 . 190 .
and the Prakrit literature, Poetics, Brotics, Ppolitical

- 192 .
Science}gland military affairs E isﬂexhibited throughout

193
the BER TW. His acquaintance with fine arts like Music,
. 1 196
Dancing}94paintmng,95}slephan't-taming,9 and sciences like
200

- Q

Astrology:fggalmistry}%c;eometry}JgTantric Mysticism,

188.cf.phanapdla's tributes to Sanskrit poets like valmiki,
Vy&sa,K&lidasa,Bana,Bharavi,Magha,phavabhiti, Raja-
gekhara,Rudra and xardamaradja and to Prakrit poets
like Gun&dhya,Pravarasena, Padallptacarya Jivadeva,
Vakpatlfa,]a and Bhadraklrtm 2 in the introductory
verses of the TM; also TH(N).p.134: amg&;gﬁf—-

HRREL BT ATEATE - |} pe .S CREHE < ALFIATL
= ﬁ%%\t‘ﬂmamcérzaq\q ¢ med - e~
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190.ivid.

101.1bid.p.11l: FOTHA QAR “‘ha; PP (3 St ;
P.28: :.T"’"“vusﬁ“ﬁﬁ a A f‘} ,p.% H L Tt e a—&f( @g.,.

fasdaT Ay “‘“ﬁ» - qx&ﬁaq"fmw—

192. 1b1d.p 63: il ‘?‘11,\‘3 s cf.also 1bid. p 87-97
for matters concerning, and a descriptionm o;, a

: night attack. -

193, TU(H) . D236 xmﬂ‘féi"*ﬁ‘%m"ﬂmw e - - .. ~ etc.;
p.34% AW e AT FaW avﬂ“aﬁ?«q-w—u V'
. D.186 where technical terms like ‘Gramas, Mmrcchand’,
"Tgna' ete. are utilized.,

194..i01d.p.270;: AKX 4 GeABA T FAXSINWH_~-- |

195.cf,ibid.pp.166~16'f where Harivdhana examines a por-
tralt of tilakamafhjari.

- 196.1bid.p.186 where Harivdhana attempts to tame an
elephant gone mad due to the rut‘r.lng oycle.
197 1b1d.p 75 76 :__'un K_ s By ;- N Yo W W ¥ P 3o \ )
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201 . 202 . . .
Metallurgy and Calligraphy and etc., 1s evidenced in
many imageries in the TM. But he takes care to subordi-

&8 nate and hermonize this scholarship with his innate
203

faith in Jainism< “Everywhere in the whole of the TM do

we come across the devout, though not bitter, touch of
Dhanapadla‘'s profound predilection for Jainism.His ref-
érences to the Sankhya doctrines of Sattva, Rajaszgﬁd
Yogic mysticism and meditationfoihe Buddhist doctrines
of momentariness,void and subjectiviém§06the Pramdna

doctrine of the Ny&ya systemggzhe Vaidegika doctrine

——— . - " o > S — . — A W, A >t I T S W W T o o —
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205.1bid.p.30: -~ FEECAIRG DOTHANSHA---\; also
referen§§s to ;phyéna' on p.25% and %99; also ibid.
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of 'Dravya'’ as being permanent substratum of all other

0
Categorles,gghe Vedanta system of Badarayana? 9’che

Vaiggava doctrine of devotion to KpggaZlOor Vésudevazll

are noteworthy. The PRC records that he builf at least =

one & Jain temple to the memory of Iord Rsabha Jlna%gthe

™ also would warrant corroboration in the matter in

213
view of his two hymns addressed to the pirsh Tirthamkara,

to whom he seems to have transterred all his profuse
before conversion
devotion which, as a prestine Brahmin he possessed/in

his devout heart towards the Premordial Originator of
his * family, viz,,Brahmadeva and the Premordial Preceptor
of the universe, viz., Visnu, the Lord of his family-

-deity &m the goddess SrI.

208, TM(N).p.12: ... AIPERY geaen” FrAEE | 3 dafsE
«‘Tzr ez m%“‘«q‘ﬁm .
209 .1b1d De 24m_fl§q4~7tﬁ%a'tﬁﬁﬁﬁﬁf'ﬁﬁﬁq@?iﬁn1l
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211.px%2 ibid.p.12: .-- AWTA  FoUAAR A HALTT -+
N ) ™~ N as
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213 .TM(N).p.218 and 416.
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Thus,in Dhanap@la we have had a mixed personality
of a pfoud punéit, a hot debater, a shrewd court-poet
quite at home in a luxurious royal palace in a regal
capital or a tough military expedition both on the land
and the sea throughout length and breadth of India and
_abroad, a well-versed Brahmin and a staunch Jéin
householder with his ultimate regort tox a Jéin temple
and extremely fultl of the milk of human kindness coupled

with religious generosity.
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